
Žalovaná: Italská republika (zástupci: I. M. Braguglia, zmoc-
něnec, ve spolupráci s M. G. Aiellem, avocat)

Předmět

Nesplnění povinnosti státem – Neprovedení směrnice Evrop-
ského parlamentu a Rady 2003/87/ES ze dne 13. října 2003
o vytvoření systému pro obchodování s povolenkami na emise
skleníkových plynů ve Společenství a o změně směrnice Rady
96/61/CE (Úř. věst. L 275, s. 32; Zvl. vyd. 15/03, s. 80), ve
stanovené lhůtě

Výrok

1) Italská republika tím, že ve stanovené lhůtě nepřijala všechny
právní a správní předpisy nezbytné k dosažení souladu se směrnicí
Evropského parlamentu a Rady 2003/87/ES ze dne 13. října
2003 o vytvoření systému pro obchodování s povolenkami na
emise skleníkových plynů ve Společenství a o změně směrnice Rady
96/61/ES, nesplnila povinnosti, které pro ni vyplývají z této směr-
nice.

2) Italské republice se ukládá náhrada nákladů řízení.

(1) Úř. věst. C 115, 14. 5. 2005.

Rozsudek Soudního dvora (čtvrtého senátu) ze dne 4.
května 2006 [žádost o rozhodnutí o předběžné otázce
Verwaltungsgerichtshof Baden-Württemberg (Německo)] –

Reinhold Haug v. Land Baden-Württemberg

(Věc C-286/05) (1)

(Ochrana finančních zájmů Evropských společenství — Naří-
zení (ES, Euratom) č. 2988/95 — Vrácení podpor Společen-

ství — Zpětné použití méně přísných správních sankcí)

(2006/C 165/18)

Jednací jazyk: němčina

Předkládající soud

Verwaltungsgerichtshof Baden-Württemberg

Účastníci původního řízení

Žalobce: Reinhold Haug

Žalovaná: Land Baden-Württemberg

Předmět věci

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce – Verwaltungsge-
richtshof Baden-Württemberg – Výklad čl. 2 odst. 2 věty druhé,

čl. 4 odst. 1 a 4 a čl. 5 odst. 1 nařízení Rady (ES, EURATOM)
č. 2988/95 ze dne 18. prosince 1995 o ochraně finančních
zájmů Evropských společenství (Úř. věst. L 312, s. 1), jakož i
čl. 31 odst. 3 nařízení Komise (ES) č. 2419/2001 ze dne 11.
prosince 2001 kterým se stanoví prováděcí pravidla pro inte-
grovaný administrativní a kontrolní systém pro některé režimy
podpor Společenství zavedený nařízením Rady (EHS) č.
3508/92 (Úř. věst. L 327, s. 11) – Zpětné použití méně přís-
ného ustanovení – Pojmy „správní opatření“ a „správní sankce“
– Vrácení neoprávněně obdržené podpory „závislé na ploše“

Výrok

Článek 2 odst. 2 druhá věta nařízení Rady (ES, Euratom) č.
2988/95 ze dne 18. prosince 1995 o ochraně finančních zájmů
Evropských společenství se nepoužije, pokud je s ohledem na zjištění
přebytku přesahujícího 20 % zjištěné plochy ve smyslu čl. 9 odst. 2
nařízení Komise (EHS) č. 3887/92 ze dne 23. prosince 1992,
kterým se stanoví prováděcí pravidla pro integrovaný administrativní
a kontrolní systém pro některé režimy podpor Společenství, požado-
váno vrácení celkové výše původně poskytnuté podpory Společenství,
navýšené o úroky, i když dotyčný hospodářský subjekt uplatňuje, že
tato podpora by měla být na základě čl. 31 odst. 3 nařízení Komise
(ES) č. 2419/2001 ze dne 11. prosince 2001, kterým se stanoví
prováděcí pravidla pro integrovaný administrativní a kontrolní systém
pro některé režimy podpor Společenství zavedený nařízením Rady
(EHS) č. 3508/92, vrácena v menším rozsahu.

(1) Úř. věst. C 229, 17.9.2005

Rozsudek Soudního dvora (pátého senátu) ze dne 18.
května 2006 – Komise Evropských společenství v. Lucem-

burské velkovévodství

(Věc C-354/05) (1)

(Nesplnění povinnosti státem — Směrnice 2003/55/ES —
Vnitřní trh se zemním plynem)

(2006/C 165/19)

Jednací jazyk: francouzština

Účastníci řízení

Žalobkyně: Komise Evropských společenství (zástupci: M. Heller
a B. Schima, zmocněnci)

Žalované: Lucemburské velkovévodství (zástupce: S. Schreiner,
zmocněnec)
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